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;tupro val authhrit'y on which China'Cannot 	 "nd a 	-contra(i . Iris  'an' imbalance ...of foreign . _ , 	• 	. 
production and suppfv. 	 :exchange income and expenses the unbalance-shall 

	

kaw materials aUXilial'■,. materials. cOmponents :. 	 1 ' 

p:irts and 'Packing . materials importt•d 1) .■ • the Joint 

'ventitre - for production uf export goods. 	"*.'T 	1  

• Taxes  shall be pursued and payable according to 

regulations when the ,abOve-mentioned dui • f ree , 

:materials  are  *approved for sale insi.de  Chinaor 

suitched to the product ionsof items to be sold un the• 	'Economic Relations and Trade 'together with the 
„ 

. 1:21  Nraillini-v.'èquipinënt. partS a •tiel Other ii"taterials 

hy the joint s veniure ■vith  the addition al 

prnv 0 0 1 tO aMoneimons region or 	municipality 

• .direetly under the central goVertunent or the d,epar• 

,.meni in charge under she State Council fromtheir Outi 

foreign exchange reser ■i.es. if unable. tdbe sttived, 

-shall  be solved through  inclusion into - plari after .the 

_ .e.xamin satiOn and approval by the . .linistry of Foreign 

Chinese domestic market_ 	- 	- 	
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Artuck  12 

Except for those export items'restricted bv ;he state. 

' pn.;ducts of a joint venture 'for e :vim will. he ékempt 

frorn indust «rial and 'cOrtiniereial :cOnsolidated tax. 

" subject to the appi -oVal by th;.. Nli:iistry 'of Finance of 

‘sthe People 's RePtiblic ' r*- . 	„ 	. 
• 

joint V'enture  can apply foi reduction ; -)r- ex'emption 

,  of industrial. and comniereiad .  c yntisolidated tax for a 

• certain Period of time . for Pioducts that arsldorï  

" the domestiè market when it luts difficulty tO pay 

Such tait in its initial tieriod of produit on 

-Chapter k Foreign Exchange Control 
. 	• 

Article 73 	- " - 
. All matters concerning foreir.,n exchange for joint 

,ventures shall be 'handled according to th .e Interim 

Regulatior.s on Foreign Exchange 'Control of the 

People's Republic of China and relevant regulations. 

Article 74 

,With the business license -istted r  by the General 

-Administration for Industry and Commerce of the 

'People's Republic of China. a joint venture can Open 

foreign exchange depbsit accounts  and Renminbi 

deposit accounts with the Bank of China. or some 

other banks designated. .The bank handling the 

account of the joint venture exercises supervision of 

receipts and expenditures.._ • 

All foreign.  exchange income of a joint venture must 

be depOsitéd in the foreign exChringe depos .it  account 

-. in-the bank -  where an sccount -has been -opene-d; all 

payments by the joint venture in foreign exchange are 

to be 'made from iti foreign exchange deposit 

account. The deposit interest rate shall be set as 

 announced by the Bank of China. 

Article 75 

A joint venture shall in genet -al keep balance between 

tArticle 76 

...1A"joint Vetittu'e sh .;ill  .et 'Pertnission frotniheGeriCial 

Adnlinistratitm of • Fereign Exchange (:nritrol_or.Oné ' 

(lt 'its branclies tr.,  Open a ...fore. ien exchani:e 

>. .acColint ■ ,.ith 	ii ,.er&:e.iis rhank or nne 	X i':Inggarig or 

--.Aotnen. and renot:t :io ihe State General Aéljnini-,, 

...;!.rati , JO of - Foreigi .; •Exchangi;.CfmtrO1 or one of  
, . 

	

branches its foreign exchange ecei 	and .ex'peei'rii- 

aC. Ccurnt sheets.: 

Article 77  

Sub-divisions set up by a jdint v. enture:in foreign 	• 

- countries. or in Xiane:ang or  •orrieti .  shall open an 

account with the Hank  of  Ch.  ir.a wherever thcrc isa' 

branch. The sub-division • shall submit its' 'annual 

'statement of assets-and liabilities and annual profit • 

• report to the State General Administration of Foreign 

Exchange Con.  troi or one of its  branches  throt11.the 

• joint...venture. 	 _ 

Article 78 

A joint venture can apply to the Bank of China for 

'foreign loans and Rentninbi loans according to 

business needs and following the Provisional 

- Regulations for Providing Loans to joint Yentures 

Using Chinese and Foreign Investment by the Bank 

- ofChina. Interest rates on loans to joint ventures are 

as announced by the Bank of China. A joint venture 

can "arse borrove foreign exchange as - capital from 

,hanks *a broad or in Nianggangor Aomen. hut shall file 

fl report with the State General Administration of 

•• Foreign Exchange Control or one of its hranches. 

• , 

–ArtiCIF79— 	 -77-1 	7  
After foreign staff and workers and staff abd workers 

• from Nianggang and Aomen have paid incOme tax on 

their •:alaries and otherlegitimate inComes according 

to the law. they can r,pply to the Bank of China for 

permission to remit outside China all the remaining 

foreign exChange after deduction of their living 

expenses in China. 	 _ 


